Dionysius, Consul of Tyre, to the Eusebians (CPG 2123.31)

Reference: Mel. 34, CPG 2123.31, CPG 8545, FNS 76
Incipit: Tatita v & viv diedeyduny

Date: 335

Greek Text: Athanasius, Apol. Sec. 81

English Translation: NPNF? vol. 4, p. 142-3, adapted for FCC by SMT

In response to Mel. 32 and Mel. 33, Flavius Dionysius writes this letter to the Eusebians. In it, he claims
to be a part of them, but also claims that they were in the wrong. He admits that the commission sent to
the Mareotis was in fact biased, and they slighted the defense on this issue. He, however, still believes
that they can avoid censure because of how this trial has been conducted.

The Greek text below is that of Opitz as found in AW 2.4:81. The English translation has been adapted

from NPNF? vol. 4, p. 140-141 by SMT for FCC.

The derivative translation below is licensed under CC BY-NC-SA 4.0.

.. Tafita 7y & viv dteheyduny Tois xuplots pou Tolg
mept PAaxMov, 611 Abavaatog ématag

nriacato: ‘olg mapnTyoauny’, Aéywy, ‘TovToug
amooTéMeatal’ xal Podv we ‘ddixolpevos xal
meplypadopevos’, Talita xal 6 xUptés wou T Yuyiis
ANéEavdpos améaTeide. xal va yvéite STi xata Aéyov
gxel Ta ypadévta pot mapa Tig xpnoToTHToS adTol,
Ométaba atTtd dvayvwobyodueva Huiv.

This is what I have already mentioned to my
lords, Flacillus and his fellows, that Athanasius
has come forward and complained that those
very persons have been sent whom he objected
to, and crying out that he has been wronged and
deceived. Alexander, the lord of my soul, has
also written to me on the subject. That you may
perceive that what his Goodness has said is
reasonable, I have subjoined his letter to be read
by you.

uéuvnabe 0 xal T@v dvwbey map’ éuol ypadévtwy:
EMETTEIAQ Yap VUGV TJj XpYoTOTNTL, XUploL, OTL XpN)
ToUG ATOTTEMOUEVOUS XoWTj xpioel xal 06ypartt
amoaTaAfjval. oplte Tolvuy, i) EyxAUaTL UTOTTEDY
T ywépeva unoe dixalag uépens ddopuny Tolg
Bovdoyévors b aitidoacbal dGypey. bomep yap
Bapelobat O népog TéY xaTnydpwy 0 TpoayxeL,
olTws 0v0E T TEY deuydvtwv. vouilw 0 ol wixpay
elvat ddoppiy xad’ NuGv péubews, Stav datvyral 6
»0p1és pou ANEEavdpos wi) cuvatvév Tolg
TPATTOUEVOLS. .

Remember also what [ wrote to you before: |
impressed upon your Goodness, my lords, that
the persons who were sent ought to be
commissioned by the general vote and decision
of all. Take care therefore lest our proceedings
fall under censure, and we give just grounds of
blame to those who are disposed to find fault
with us. For as the accuser’s side ought not to
suffer any oppression, so neither ought the
defendant’s. And I think that there is no slight
ground of blame against us, when my lord
Alexander evidently disapproves of what we
have done.
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